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EHDOTUKSET

Kehitysyhteistyövaliokunta pyytää asiasta vastaavaa ulkoasiainvaliokuntaa sisällyttämään 
seuraavat ehdotukset päätöslauselmaesitykseen, jonka se myöhemmin hyväksyy:

A. ottaa huomioon, että Venäjää lukuun ottamatta kaikki BRICS-maat ovat OECD:n 
kehitysapukomitean (DAC) luokittelun mukaisesti kehitysmaita,

B. ottaa huomioon, että huolimatta useimpien BRICS-maiden viimeaikaisesta ilmiömäisestä 
talouskasvusta nämä maat ovat samalla myös niitä, joilla on Maailmanpankin mukaan 
maailman laajin yksittäinen köyhyyskeskittymä (esimerkiksi Kiinassa 207 miljoonaa 
ihmistä elää alle 1,25 Yhdysvaltain dollarilla päivässä ja sama pätee 41,6 prosenttiin 
Intian väestöstä); ottaa huomioon, että tämä on osoitus siitä, että ilman köyhiä 
hyödyttävään kasvuun tähtääviä politiikkoja ja turvaverkkojen käyttöönottoa nopea 
talouskasvu voi useimmiten johtaa eriarvoisuuden lisääntymiseen,

1. panee merkille, että EU ei voi noudattaa BRICS-maita koskevaa yhtenäistä politiikkaa, 
koska nämä ovat keskenään liian erilaisia, ja kehottaa luomaan uutta eriytettyä 
kehitysyhteistyötä; katsoo kuitenkin, että vaikka EU:n olisi yritettävä löytää 
BRICS-maille johdonmukaisia rakenteita ja aloja (tekninen yhteistyö ja tuki, 
lainsäädännöllisten vaatimusten yhdenmukaistaminen jne), mikä mahdollistaisi sen, että 
EU voisi vahvistaa asemaansa BRICS-maiden ensisijaisena kumppanina ja maksimoida 
suhteelliset etunsa, kuten pitkälle kehittyneen ympäristölainsäädännön, alueellisesta 
yhteistyöstä saadun kokemuksen sekä yhteiskunnallisen epätasa-arvon vähentämiseen 
tähtäävien järjestelmien (esimerkiksi tehokkaiden verotus- ja sosiaaliturvajärjestelmien) 
perustamisesta hankitun asiantuntemuksen, sen olisi samalla myös pyrittävä ottamaan 
BRICS-maat enemmän mukaan monenvälisiin yhteyksiin, jotka koskevat 
maailmanlaajuisia kysymyksiä kuten ilmastonmuutosta, kestävää kehitystä 
(RIO+20-kokouksen yhteydessä) ja köyhyyden poistamista jne, sekä kannustamaan niitä 
ottamaan vastuullinen rooli kansainvälisissä ilmastokeskusteluissa;

2. on tietoinen siitä, että BRICS-maat on vahvempi taloudellinen yhteenliittymä ja soveltuu 
paremmin maailmanlaajuisten poliittisten ja taloudellisten ongelmien ratkaisemiseen, kun 
taas Intian, Brasilian ja Etelä-Afrikan yhteenliittymällä (IBSA) on jo käytössään 
järjestelmiä, joilla voidaan ratkaista sosioekonomisia ja kehitystä koskevia kysymyksiä;

3. kehottaa niin ikään EU:ta edistämään poliittista vuoropuhelua ja yhteistyötä 
BRICS-maiden kanssa edistääkseen entistä voimakkaammin Bretton Woods -
instituutioiden kaltaisten rahoituksellisten ja taloudellisten hallintoelinten uudistusta, jolla 
pyritään varmistamaan kaikkien jäsenvaltioiden laaja edustus ja ottamaan samalla 
huomioon taloudelliseen painoarvoon liittyvät muutokset;

4. katsoo, että EU:n pitäisi esittää kantansa suhteiden tiivistämisestä BRICS-maihin ottaen 
kuitenkin huomioon, että EU:n ja näiden maiden näkemykset tiukoista sitoumuksista ja 
institutionalisoiduista hallintojärjestelmistä eivät välttämättä aina kohtaa; katsoo myös, 
että BRICS-maiden tuki toimivalle monenvälisyydelle voidaan saavuttaa, jos niille 
tarjotaan vaihdossa vahvempaa edustusta asiaankuuluvissa kansainvälisissä instituutioissa; 
korostaa, että BRICS-maiden nousuun liittyvät haasteet olisi nähtävä pikemmin 
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mahdollisuutena kuin ongelmana;

5. kehottaa EU:ta säilyttämään yritysten sosiaalista vastuuta koskevat standardit, jotta se voi 
taata oikeusturvan ja kestävän pitkän aikavälin kumppanuuden siitäkin huolimatta, että 
kilpailu luonnonvaroista lisääntyisi;

6. katsoo, että "toimiva monenvälisyys" ja globaalin hallinnon kysymysten käsittelemiseen 
tähtäävien monenvälisten foorumien parempi koordinointi on säilytettävä EU:n ja 
BRICS-maiden "tehostetun kumppanuuden" ydintavoitteina; kehottaa EU:ta erityisesti 
jatkamaan toimiaan saadakseen kyseiset maat sitoutumaan näihin pyrkimyksiin;

7. pitää EU:n ja Afrikan yhteisen strategian vuosiksi 2011–2013 laaditun toisen yhteisen 
toimintasuunnitelman yhteydessä tervetulleina aloitteita, joiden avulla tarjotaan koulutusta 
mineraalisopimusten parhaista neuvottelukäytännöistä ja tuetaan kaivosalan tieteellistä 
yhteistyötä, sillä aloitteet, kuten kaivosteollisuuden avoimuuteen tähtäävä hanke 
(Extractive Industries' Transparency Initiative, EITI), käynnistyvät vasta pidemmällä 
aikavälillä ja jotkut BRICS-maat eivät ole vielä päättäneet osallistua niihin;

8. korostaa, että avun tehokkuutta koskevien periaatteiden omaksuminen on tärkeää myös 
uusien avunantajien näkökulmasta ja korostaa, että vuoropuhelut talousarviotuesta sekä 
valmiuksien kehittämisestä Afrikan maissa ovat osoittautuneet tuloksellisiksi, ja viittaa 
tässä yhteydessä tiiviimpiin vuoropuheluihin BRICS-maiden kanssa;

9. kehottaa komissiota määrittelemään yhdessä BRICS-maiden kanssa 
kehitysyhteistyöpolitiikan erityisiä yhteistyöaloja, joita ovat esimerkiksi 
terveydenhoitoalan yhteistyö (sisältäen perusterveydenhoitoon pääsyn ja infrastruktuurin) 
sekä köyhyyden, aidsin, maaseudun ja kaupungin erojen sekä korruption torjumista 
koskeva yhteistyö, jotka ovat paitsi tärkeitä Kiinassa ja muissa BRICS-maissa, niin ne 
myös edustavat yhtä niiden kehitysyhteistyön painopistealueista, ilmastonmuutoksen 
hillitsemistä ja siihen sopeutumista koskeva yhteistyö ja BRICS-maiden kanssa tehtävä 
maatalouden alan kehitysyhteistyö;

10. korostaa, että on tehostettava ihmisoikeuksien kunnioittamista sekä sosiaalisten 
vaatimusten ja ympäristövaatimusten noudattamista koskevaa keskustelua BRICS-maiden 
kanssa; muistuttaa tässä yhteydessä, että perustyönormien sekä ILO:n ihmisarvoista työtä 
koskevan ohjelman noudattaminen on olennaisen tärkeää vuosituhannen 
kehitystavoitteiden saavuttamisen kannalta, sillä ne vaikuttavat myönteisesti maiden 
talouteen takaamalla yhteiskunnallisen ja poliittisen vakauden ja parantamalla työvoiman 
osaamistasoa;

11. huomauttaa, että BRICS-maista on tullut tärkeitä toimijoita EU:n ulkoisen avun alalla ja 
ajoittain ne kyseenalaistavat rahoitettavien hankkeiden kestävyyden; kehottaa EU:ta 
houkuttelemaan BRICS-maat mukaan tukemaan päiväntasaajan periaatteita (Equator 
principles), jotka ovat vapaaehtoisia normeja, joiden avulla määritellään, arvioidaan ja 
hallinnoidaan hankerahoittamisen sosiaalisia ja ympäristöön liittyviä riskejä;

12. korostaa tutkimuspolitiikkaan sisältyviä mahdollisuuksia parantaa yleisesti 
BRICS-maiden ja EU:n välisiä suhteita ja erityisesti kehitysyhteistyöpolitiikkaa; kehottaa 
sen vuoksi komissiota tukemaan joko puiteohjelmien yhteydessä tai kehitysyhteistyön 
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rahoitusvälineen avulla tieteellisten valmiuksien kehittämistä kehitysmaissa suuremmilla 
investoinneilla tutkimusinfrastruktuuriin ja esimerkiksi Afrikassa toteutettaviin 
radioastronomiahankkeisiin, joihin sekä BRICS-maat että EU osallistuvat;

13. panee merkille, että on vähävaraisten maiden, BRICS-maiden ja EU:n etujen mukaista 
lisätä rahoitusvirtojen avoimuutta, järjestää tarjouskilpailuja ja arvioida kaikilta osin 
millainen makrotaloudellinen vaikutus kehitysyhteistyöpolitiikan alan rahoittamisella on;

14. kehottaa täydentämään EU:n keskittymistä "avun tehokkuuteen" kohdistamalla huomiota 
myös "kehitysyhteistyön tehokkuuteen" (keskittyminen muun muassa 
kehitysyhteistyöpolitiikan ja -avun tuloksiin ja saavutuksiin), joka on uusien avunantajien 
suosima käsite; katsoo, että "avun tehokkuus" voi tarjota tilaisuuden EU:n ja 
BRICS-maiden väliseen konkreettisempaan vuoropuheluun sekä mahdollisuuden lujittaa 
EU:n sisällä SEUT-sopimuksen 208 artiklassa vahvistettua kehitysyhteistyöpolitiikan 
johdonmukaisuuden käsitettä;

15. pyytää, että BRICS-maat ottavat kansainvälisessä kehitysyhteistyöpolitiikassa roolin, joka 
vastaa paremmin niiden osuutta maailman BKT:stä;

16. kehottaa EU:ta ja jäsenvaltioita tukemaan etelä-etelä-yhteistyötä ja osallistumaan 
kolmenvälisiin kehitysyhteistyöhankkeisiin, joihin BRICS-maat osallistuvat;

17. toteaa, että koska BRICS-maat eivät ole OECD:n jäseniä, niitä eivät sido OECD:n julkista 
kehitysapua koskevat vaatimukset eivätkä vientiluottorahoittamista koskevat OECD:n 
suuntaviivat, joiden perusteella rajoitetaan sidottua apua, säännellään luottokäytänteitä, 
edellytetään tietojenvaihtoa ja asetetaan sosiaalisia sekä ympäristöä ja hallintoa koskevia 
vaatimuksia rahoitustoimille.
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